Descend of the Holy Spirit

Liturgical Chant
Heavenly King (Tone 6)
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Hea-ven -ly King, Ad - vo -cate, Sp1 - nit of truth, Who are eve-ry -
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where pre -sent and fill all things, Trea-su - ry of Ble-ssings, and
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Be - sto - wer of Life, come and dwell wi - thin us;
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cleanse us of all that de - files us, and, O Good One, save our
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souls.
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9 Pentecost

Verses of Antiphon 1 can be recited this, standard, way
V

The hea-vens pro - claim the glo - ry of God, and the fir-ma -

ment shows forth the work of his hands. Through the pra - yers
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of the Mo-ther of God, O Sa - vior, save us.

Every verse of Antiphon 3 can be recited this way

O Lord, in your strength the king 1s glad; in your wvic -to -

ry how great-ly he re - jo1 - ces

Troparion of Pentecost (see next page)
sung after each verse of Antiphon 3



Pentecost 3

Troparion of Pentecost (Tone 3)
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Blessed are You, O Christ our God. You
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filled the f1 - sher - men with your wis - dom, sen-ding down u-pon them
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the Ho-ly Sp1 - nt. Throughthem You have caught the whole world
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i your net. O Lo-ver of man-kind, glo-ry be to Youl

After the Entrance Verse of Antiphon 3 the Troparion of Pentecost
IS sung (see above), and then the Kontakion (see next page)



Pentecost

Kontakion of Pentecost (Tone 8)
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Glo-ry be to the Fa-ther and to the Son and to the Ho-ly Sp1 - nit,
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now and for
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and
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A - men.
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When the Most High de-scen-ded and con - fused tongues, He
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sca - ttered the peo - ple; but when He dis-tr1 - bu-ted the tongues
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of fire, He called all men to
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u - n1 - ty. There - fore, with one voice,
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let us

praise the

Most

Ho - ly
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Spi



Pentecost S
Prokimenon (Tone 8)
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Through all the world their voice re - sounds;
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their me - ssage rea ches to the ends of the earth.
Verse
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The hea-vens pro - claim the glo-ry of God, and the fir - ma -
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ment shows forth the work of his hands.
Alleluia (Tone 1)
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A-lle-lu - 1a, a-lle-lu - 1a, a - lle -lu - 1a.

Verses for Alleluia can be recited
on the same manner as for Prokimenon



Hirmos of Pentecost

Liturgical Chant

Verse
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O my soul, ex - tol the one  God 1n three Per -
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sons.
Hirmos (Tone 4)
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per words to fa - shion a hymn of praise wor - thy
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o1 - - - - vIng a - - - - ma - zeS eve - 1y
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P Hirmos of Pentecost
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In - te - - - 1 - gence. There - fore, with one a - ccord,
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we olo-1mn -1y you.
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